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Kulturális ékdekeink.
A liberális reformok alapelveínek ;

t keresztül vitele annyira, a mennyire ; 
biztosítva van; s most már a kivitel i 

B részletei képezik politikai vita tárgyát. ; 
Ennek a vitának ped g alaposnak s

S minden tekintetben elfogulatlannak kell 
lenni, ha azt akarjuk, hogy a 1 baralis 
reformokkal járó lelkiismereti és val­

ii lásszabadság esetleges torz képződései 
:. minél kevesebb kárt tegyenek a ma- 
; gyár kultúrának,

Különösen az úgynevezett feieke-

í

i

Izetnélküliség az, a mi több irányban 
aggályokat kelthet.

Pedig a felokezetnélküliség lehe­
tősége csakhamar oda fog vezetni, hogy 
az egyházi adót-szedő felekezetek, kü­
lönösen a két protestáns felekezet azon 
tagjai, k k nem szívesen viselik az egy- 

* házi adó csekély terhét, már azért is 
elhagyják egyházukat, hogy az'egyházi 
adótól meneküljenek.

Ennek aztán az lesz az eredmé­
nye, hogy az ilyen saját erejűkből élő 
s éppen azért igen életre való egyház 
községek elfognak szegényedni ; s kény­
telenek lesznek iskoláikat s kulturin- 
tézeteiket bezárni s elveszni engedni ; 
8 még jó, ha annyi erejük marad, hogy 
papot tudjanak tartani.

Hogy pedig a felekezetek elsze­
gényedése s kultúrintézménye'nk bu­
kása Magyarország közoktatására, a 
melynek szükségleteit az állam csak 
igen kis részben fizeti, mily káros ha- 

Ítással lesz, azt mindenki beláthatja.
Épen azért, ha már úgy belegyö­

kerezett az intéző körök tudatába a 
felekezetnélküliség szükségessége, ha 

!már minden áron elakarják hitetni a 
publikummal, hogy a felekezetnélküli­
ség a liberalismus és lelkiismereti sza­
badság szükségszerű következménye ; 
ám legyen, s örvendjenek a felekezet- 
nélkűliség állapotának azok, a kiknek, 
kedvük telik benne.

Mi ugyan a mint nem látunk kö­
vetkezetlenséget abban, hogy az ál­
lammi rend alapján álló társadalom 
perhorreskálja és üldözi a vele ellen­
tétben álló anarchiát és nihilizmust, s

) kényszerít mindenkit arra, hogy az 
I állam rendjét külsőleg elismerje úgy 

nem látnánk következetlenséget abban 
sem, ha a monotheismus alapján álló 

! társadalom, mert h szén eddig, a fran- 
J czia rémuralom idejét kivéve, minden

: kultur-állam a monothai«mu3 elisme-
I résén alapul, parhorrcs'iálná az atheis- 

must, s kényszerítene mindenkit vala­
mely felekezet kötelékébe lépni; de ha 
már minden áron meg kell ennek lenni, 
ám legyen meg.

De a magyar kuliura a nélkül is 
elég árva érdekei nevében tiltakoznunk 
kell az ellen, hogy a felekezetek anyagi 
ereje, most, midőn az általuk eddig 
teljesített feladatok betöltésére az ál- 
lamnak nines elég ereje megsem-
misittassék ; s tiltakoznunk kall az el­
len, hogy egy pusztán virtuális jelen- 
téségü elvnek a végsőig való érvénye­
sítése kedvéért, a magyar nemzet leg- 
vitál sabb érdekei tétessenek ki a meg­
semmisülés valószínűségének.

Nincs igaza gr. Csákynak, midőn 
azt mondja, hogy az anyagi érdek na­
gyon kicsinyes, a lelkiismereti szabad­
ság elvének tökéletes keresztülvitelé­
vel szemben. Talán kicsinyes volna 
akkor, ha az állam akarná és képes 
volna a haladó korszellem által meg­
kívánt kulturális szük-iéglei ek kielégí­
tésére, de nem k:C3Ínyes jelen viszo­
nyaink között, midőn az első és közép 
oktatás terén az állana, a felekezetek 
valóban dicséretes tevékenységével szem­
ben, ab g tesz valamit.

Ha megölik a felekezetek egyház 
községeit, egy pár ember kedvéért, a 
kikre e felekezetiség bilincsei pár fo­
rint erejéig nehezednek, sajnosán bár, 
de kénytelenek volnánk hallgatva el­
tűrni; de midőn a felekezetek s egy­
házközségek anyagi bukásával a ma­
gyar kultúra elcsenavészssedése együtt 
jár, nem szabad a törvényhozásnak ez 
intézkedésbe belemenni, mindaddig míg 
nem gondoskod k oly forrásokról, a me­
lyekből, a felekezetek eddigi tevékeny­
ségét pótolni lehet.

Vagy adjon az állam, az elszegé­
nyedés veszélyének kitett felekezetek 
kultúrintézményeinek, iskoláinak oly 
segélyt, a melyből azok szükségletei­
ket fedezhetik, vagy pedig, ha van 
hozzá elég ereje, vegye kezébe az egész 
közoktatást, s fejtsen ki olyan tevé­
kenységet, a melyet akkor, ha egye­
dül fogja támogatni a kultúrát, kifej­
tenie kell.

Politikai hírek.
Szilágyi válasza Schlauchnak. A nagy­

váradi püspök érdskes memorándumát nem 
kevésbbé érdekes válasz fogja követni. Úgy 
értesülünk ugyanis, hogy Szilágyi mi­
niszter megteszi majd a maga megjegyzéseit 
Schlauch kardinális memorandumára, s hogy 

ezt az igazeágügyminiszteri választ már leg­
közelebb publikálják.

Az uj osztrák pénzügyminiszter. Plener 
pénzügyminiszter, amikor nebány nappal ez­
előtt audenczián volt a királynál, kijelentette, 
hogy lehetségesnek tartja a valutaszabályo­
zás keresztülvitelét, és hogy a megoldás elé 
torlódott akadály egy kis türelemmel és sze­
rencsével el lesznek háríthatok. Hogy az 
egész valuta-akczió végleges eredménye ked­
vező lesz, azt elvitázbatatlannak tartja.

A hazafiatlanság jutalma. Pávei Mihály 
nagyváradi oláh püspök hazafiatlan érzelmei­
ért megkapta a jutalmat. A magyar kormány 
é r s e k e t csinál belőle. Erre vonatkozólag, 
arról értesülünk, hogy Pávelnek balázsfalvi 
érsekké kinevezése már ténnyé vált, szóval 
— hir szerint — eleinte vonakodott az ál­
lást elfogadni, de az intéző körök határozott 
kívánsága és a legutóbbi nagyváradi esemé­
nyek befolyással voltak a püspök elhatáro­
zására és most mír hajlandónak nyilatkozott 
az érseki szék elfoglalására. Utódjául a nagy­
váradi görök- katolikus püspöki székben Sza- 
b ó János ezamosujvári püspököt ennek he­
lyébe pedig Rezey SziLvius országgyűlési 
képviselőt, a szabadelvű párt tagját emle- 
g’Hk.

A mai 
ügyi tárcza 
gyalását.

Â T. Ház.
Budapest, nov. 16. 

ülésen folytatták a földvivelés- 
költségvetésének részletes tár-

Willmann János beszédében külö­
nösen a sertés-kereskedelem bajaival foglal­
kozott.

Sürgősen ajánlotta, hogy a kőbányai 
piaczon létesítsenek mielőbb beteg- és meg­
figyelő szállásokat, mert ezek nemcsak a 
rendsletet, de az összes sérelmeket megfog­
ják szüntetni.

Gróf Bethlen András földmivelési 
miniszter azokat az inszinuácziókat, melyek 
Wittmann beszédének az ő rendeletére vo­
natkozó kritikájában voltak, határozottan 
visszautasította. Azokat az orvoslási módo­
kat, melyeket Wittmann ajánlott, már meg- 
kisérlelték, de eredménytelenek maradtak s 
éppen azért volt szükség a májusi rende­
letre.

Wittmann János erre kijelentette, hogy 
egyszerű visszautasítással ilyen fontos kér­
dést elintézni nem lehet.

— Fenn fogom tartani — szólott közbe 
nyugodtan a földmivelési miniszter,

Ezután Veres József szólott röviden 
és egyrészt az alföldi muukásviszonyok or­
voslását sürgette, másrészt pedig szemére ve­

tette a miniszternek, hogy az apatini telepí­
téseknél a katholikusok kedvéért háttérbe 
szorítja az orosházai evangélikusokat.

A jegyző Polónyi Gézát hívta fel 
szólásra, de előbb még To In a y Lajos 
emelkedett fel, hogy 
Wittmann Jánosnak a 
ra vonatkozó tételére.

P o 16 n y i Géza 

röviden reflektáljon 
kőbányai sertés piacz-

függetlenségi pártál­
lan daczára sem tartózkodott annak elisme­
résétől, hogy Bethlen András minisztersége 
óta földiiiivelésünk ügye örvendetesen előre­
haladt s ebben a miniszternek nagy érde­
me van.

— Éljen ! Éljen ! — hangzott minden­
felől s ez a tüntetés válasz akart lenni azok­
ra a titkos manőverekre, melyek a földmi­
velési miniszter ellen a kormánypárt bizo­
nyos rétegében folynak.

P o 1 ó n y i ezután konstatálta, hogy az 
ellenzéknek a mostani vitából kidomborodó 
kritikája nem is a miniszter ellen való bi­
zalmatlanság kifejezése akar lenni, Az 
zék egyszerűen figyelmeztetni kívánja 
nisztert közegeinek mulasztására s 
ebből a szempontból keli igazat adnia 

ellen- 
a mi- 
éppen 
Witt-

mann Jánosnak, a ki állategészségügyünk 
számos égető sebére helyesen mutatott reá.

Polónyi végül kijelentette, hogy a költ­
ségvetést elfogadja, mert reméli, hogy a mi­
niszter a jelzett irányokban megtalálja majd 
az orvoslás módját.

M a t u e k a Péter elismerését fejezi ki 
a miniszter iránt az álatbetegségek elfojtása 
érdekében tett szigorú intézkedéseiért, azután 
pedig a tervezett állami nyaralóhelyekről nyi­
latkozott röviden.

Herman Ottó Polónyival polemizál 
és kijelentette, hogy ő nem tartaná helyes­
nek, ha ezentúl a földmivelés ügyeire olyan 
kizárólagos gondot fordítanának, mert Ma­
gyarország gazdasági föllendülése csak a föld­
mivelés, ipar és kereskedelem érdekeinek l 
együttes felkarolásával érhető el. Gróf Csáky 
Kálmán tegnap felemlítette, hogy mint pusz­
tul el lassankiat a Szepesség kis földmi- 
velése.

Cnhy őszülő fővel messzire visszaláthat 
és emlékezhetik, hogy a Szepességnek e kis 
földmivelésen kívül volt ipara is, de mikor 
egy szerencsétlen vámpolitika következtében 
ez az ipar tönkrement, akkor éppen az ipar 
és földművelés szerves összefüggésénél fogva 
a földművelésnek is pusztulás felé kellett 
hajlania. Mert ipar és földmivelés egymásnak 
nem ellenségei, de kölcsönös támogatói A 
maga részéről Herman Ottó azt ajánlotta a 
miniszternek, hogy a gazdasági szakoktatás 
rendszeresítésén kívül terjeszsze ki gondját 
azokra a kisebb gazdasági ágakra, melyek — 
bármily jelentékteleneknek látszanak is — ha­
tásukkal leérnek a szegény népig és életé­

nek, boldogulásának legfőbb tényezői. A gaz 
dasági oktatásnak tökéletlensége és határo­
zatlansága tükröződik vissza, a mi egész ta- 
pogatódzó, rendszertelen gazdaságunkban s 
ha a miniszter gazdaságunkét egészséges ala­
pokra akarja fektetni, vissza kell mennie a 
forráshoz és az oktatás egészséges reformá­
lásával kell kezdenie.

Most végre a vitát be lehetett rekesz- 
teni s gróf Bethlen András miniszter 
szólalt fel, hogy az összes beszédekre meg­
tegye észrevételét.

A miniszter a rendszertelenség vadjá­
val szemben hangsúlyozta, hogy a kormány 
a meglevő jóknak felhasználásával minden 
jogosult érdeknek párhuzamos fejlesztésére 
törekszik s ez a törekvés intézkedéseiből vi­
lágosan ki is domborodik. Egyszerűen felso­
rolta, hogy miket valósitott meg eddig és 
mit Ígérhet a legközelebbi jövőre.

A miniszter beszédének során elismer­
te, hogy Herman Ottónak a gazdasági okta­
tás tekintetében igaza van és ez az oktatási 
rendszer még csakugyan nincs betetőzve. De 
a kormány már eddig is tett intézkedéseket 
az oktatás reformjára, nemsokára pedig tör­
vényjavaslattal is fog a törvényhozás elé já­
rulni. A gazdasági oktatás egészséges ala­
pokra való fektetése érdekében a pénzügy­
miniszter egy félmilliót bocsájtott rendelke­
zésére s ezen olyan nyugati állat-állományt 
szerzett be, aminő ebben az országban még 
sohasem volt. És most már megvallhalja, hogy 
a takarmánykiviteli tilalmat azért rendelte 
el, mert nem akarta koczkáztatni, hogy a 
külföldi Ínséges viszonyok kö t levő állatok 
a depresszió következtében olc-ón bevásárol­
hatván, idehaza elegendő takarmányt ne ta­
láljanak. A miniszter ezután sorra válaszolt 
a szónokoknak s végül kérte a költségvetés 
elfogadását.

Az egész Ház zajosan megéljenezte a 
minisztert.

A czimet ezután elfogadták.
Végül gróf Bethlen András föld­

mivelési miniszter válaszolt Wittmann János­
nak a budapesti marhavásáron divó arányta­
lan fogyasztási adóztatás 
intézett interpellácziójára.

Wittmann János a 
vette.

A Ház gróf Bethlen 
éljenezve oszlott szét.

ügyében hozzája

választ tudomásul

András minisztert

a
ne

Válság a kabinetben.
A kultuszminiszter, kinek lemondásáról 

legpozitivebb formában beszéltek a legutóbbi 
pókban, maga a félhivatalos „Pester Lloyd“

is ezt jelentette, mégis marad. A kultusz­
miniszteri válság ugyanis a kandidáczió kö-
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Szegény kis Judith.
Angolból fordította:

Amica.
I.

(Folytatás.) (3)
— Tudja-e nénikém, — mondá Ju­

dith hirtelen elkomolyodva, — hogy néha 
épen angyalnak képzelem magát, hogy anyám­
nak meg tudott bocsátani és engem enyire 
tud szsretni ; a néni helyzetében legtöbben 
a dolgozó házba küldtek volna és én tudom4 i 
hogy azt az eljárást megérdemeltem volna, i

— De édes gyermekem te egy kis ár- i 
tatlan baba voltál — ellenveté Sára kisasz- 
szony.

Igen tudom, de az atyám bűnéért ne- i 
kém kellett volna bűnhődnöm — mondá Ju- ! 
dith határozottan. S nem tehetek róla, de • 
kénytelen vagyok azt mondani, hogy saját 
anyámtól nagyon hitvány és csúf dolog volt 
— elősször — megszökni és a nénikém sze­
retőjével s hozzá menni feleségül és aztán, 
midőn nem volt szüksége reám, egész szem­
telenül ide jönni s engemet a néni küszöbé­
re tenni.

—- De édesem, én örültem rajta el vol­
tam ragadtatva általad és én azt gondolom, 
hogy szép volt anyádtól, hogy tégedet reám 
bízott — magyarázta Griffin kisasszony ár­
tatlan egyszerűséggel. És én soha sem cso­
dálkoztam azon hogy atyád elhagyott — sőt 
természetesnek találtam — s ha Ők öszinté n 
megmondták volna nekem, hogy szeretik egy­
mást —• sóhajtva — megértettem volna őket, 
de — de egy kicsit különösen esett és fájt, 

midőn hallottam, hogy az a férfi, a ki alig 
egy hét múlva a férjem káliéit volna hogy 
legyen, a legjobb kebalbarátnémmal meg­
szökött

— Gyalázatosság volt tőlük ! — mondá 
Judith hevesen.

Aztán elgondolkozott s nehány pilla­
natnyi hallgatás után lassú tűnődő hangon 
folytatá :

— Nénikém, az is meglehet, hogy nem 
vagyok az ő gyermekük, mert nénikém azt 
mondta, hogy Ők semmit sem hagytak miál­
tal engem azonosítani lehetne.

Judith, te az ő gyermekük kell hogy 
légy — erőssité Griffin kisbsszony zavaro­
dottan. — Én tudom, hogy az ő gyermekük 
vagy.

— Az lehetséges — de 
nyos — mondá Judith tűnődő

nem bizo- 
hangon, de

nénikém, ha valaha ki talál derülni, hogy 
más valaki hagyott ottan, — koldusok, czi- 
gányok, tolvajok —- vagy még ezeknél is 
gonoszabb emberek — oh, milyen borzasztó 
imposa! ornak fogom magamat érezni.

— Drágám, az nem tenne előttem kü- ! 
lönbséget, — mondá Griffin kisasszony me­
legen, te a mi gyermekünk vagy adoptio 
utján, s irántad való szeretetünket semmi 
sem tudná gyengíteni. De állításom mellett 
szól az is, hogy hozzánk jöveteled előtt épen 
egy héttel, levelet kaptam Júliától, melyben 
bocsánatomat kérte. Csekély tőkéjük marad­
ványával épen indulóban voltunk a Jó re­
mény fokhoz; és anyád azt irta, hogy saját 
mngáért nem fél a szegénységtől, de te ér­
ted fél tőle. Én elég jó indulattal válaszol­
tam a levelére —

De Griffin kisasszony szerényen elhall­
gatta, hogy jó indulata bizonyságának egy 
részét, öt ezer forint melléklet képezte.

— Es — folytatá — egy hét múlva 
az ajtónk küszöbén találtunk tégedet.

— Úgy hát ugyanazonosságomhoz nem j 
igen fér kétely — jngyzé meg Judith gyen- i 
ge sóhajjal és Oh, Samu bácsi és a néni mi- ! 
iyen jók voltak hozzám, — jobbak ezerszerte 
jobbak, mint saját szüleim lehettek volna:

— Édesem, mi tőlünk telhetőleg igye­
keztünk boldoggá tenni ; — de életed miud 
ez ideig nagyon egyhangú csendes és zárkó­
zott volt. Örülök, hogy végre sikerült a vá­
rosba menetelünkre nézve a Samu beleegye ■ 
zését megnyerném.

— Én nem akarok elmenni — gonosz- 
ság és utálatos önzés volt tőlem azt kívánni, 
hogy menjsk! - kiáltá Judith a megbánás 
első rohamában, Megyek — szaladok s meg­
mondom gyámnokomnak, hogy itthon ma­
radok és egy napra sem szabadul meg tőlem 
— az ő gyötrelmétől!

— Ne menj, édesem — ne menj ! — 
kiáltá Sára kisasszony — és a leányt a 
köntösénél fogva megragadva. Mert lásd, már 
mindent eligazítottunk s meg vagyok róla 
győződve, hogy egy kis változás, mind a 

' kettőnkre jó hatással leend.
— És nénikém komolyan állítja, hogy 

i vágyik elmenni? kérdé Judith kíváncsian 
nézve pártfogónéjára.

— Igen édesen, miután elhatároztam 
reá magamat igazán vágyom — válaszolá 
Griffin kisasszony.

— Nagyon jól van, igy már nincs ki­
fogásom ellene, édes kis öreg léha nénikém 
— mondá Judith nevetve; tehát elm-gyünk 
Londonba és mindent megnézünk s ha majd 
a sok látványo’ságtól és mulatságtól miud a 
ketten kifáradunk akkor vissza jövőnk ide s 
azután boldogok és elégedettek leszünk mind 
örökké.

— De Judith, mi nem remélhetjük az\ 
hogy téged örökké magunknál tarthassunk ; 
— és Sára kisasszony sóhajt, a miut szemei 
szeretettel nyugodnak a leány kedves vidám 

arczán. Előbb ulóbb jönni fognak az udvar­
lók utánnad, te itt hagysz bennünket azért 
akit szeretsz és mi egyedül fogunk ma­
radni.

— Udvarlók, néninkéin! Ugyan
honnét jönnének azok? — kérdé Judith.

— Honnét ? — az egyik Skylark Hali­
hó1, — válaszold Griffin kisasszony tréfás 
mosollyal.

— Oh, Tom, olyan unalmas — mondá 
Judith, ajkait bigyesztve, de azért fülig pi­
rulva; és ő oly borzasztó bátortalan; s meg 
vagyok róla győződve, hogy soha sem venne 
magának annyi bátorságot, hogy egy leány­
nak „ház — házassági a — ajánlatot“ — 
tegyen !

S a fiatal Wilde ideges modorát oly 
jól utánozta, hogy Sára kisasszony kényte­
len volt nevetni rajta, ámbár dorgáló han­
gon „rósz leánynak“ nevezte.

— Szegény Tom ! — mondá az öreg 
lady részvéttel.

— Ah nénikém, — viszonzá Judith — 
az a baj, hogy maga túlságos jó — mindig 
az elnyomottnak fogja pártját !

— De édesem, Tómra nem talál ez a 
kifejezésed. Ö egy pompás kilátásokkal biró 
ifjú.

— Annyi bizonyos nénikém, hogy a 
Tom jelenléte mindig borzasztó nyommasztó 
hatással van reám, — viszonzá Judith ne- 
vntve.

II.
— Úgy tékát holnap indul — mondá 

Tom szomorúan.
Wilde ur a Remeteségben ismét meg­

jelent még pedig egész váratlanul s miután 
Sára kisasszony a házi dolgok rendezésével 
el vau foglalva, a vendég mulattatás ismét 
Judithra esett.

Az ifjak a magas kőfal keritésű kert­
ben vannak, Judith egy ibolya ágyás előtt 
térdel, s az édes életű virágokat szedi, hogy 
minél többet vihessen magával a fővá­
rosba.

— Igen ! — válaszúié röviden, mert a 
fogai között egy szál gyapott végét tartja, 
melyei épen a harmadik kis ibolya csokrot 
köti össze.

— Én — én szerelném ha nem men­
ne el — jegyzé meg Tom szomorúan, sze­
retettel nézve a kék ruhás kis alakra.

— De azok a szemek melyek tragikus 
tekintetével találkoznak, pajzán gonoszságtól 
ragyognak.

— Valóban ? — kérdé a leány. Ez nem 
szép magától.

Tom türelmetlenül veri pálczájával az 
ibolya leveleket, a pillanatnyi habozás után 
azt — mondja —

— Én — én — akkor olyan veres 
lesz az arcza, mint a pipacs, és ismét el­
hallgat.

— Én tudom, hogy mit akart mon 
dani — jegyzé meg Judith kedves nevetés- 
sei, — azt akarta tőlem megkérdezni, hogy 
segíthet e ibályokat szedni. Kérem, segítsen 
— a maga karjai sokkal hoszabbak mint az 
enyémek; s a legszebb virágok az ágyás kö­
zepén vannak.

Wilde Tómnak eszeágában sem voP 
szolgálatát felajánlani, de miután feledékeny 
ségére igy szép szerével figyelmeztetve let^ 
rögtön letérdelt Judith mellé s bübánóar. 
dadogja —

— Én — én azt kívánom, hogy bár 
— bár előbb gondoltam volna erre.

— Ob, se baj, ne gondoljon vele — 
viszonzá Judith vidáman — tudja jobb ké­
sőn mint soha !

(Folyt, köv ) 
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rül fölmerült nehézségek következtében nem j 
lévén megoldható, a tegnap megtartott mi- j 
nisztertanács elhatározta, hogy maradás- 
r a kéri Csáky Albin grófot. Csáky engedett 
e kérésnek s igy Berzeviczy Albert államtit­
kár is megmarad hivatalában.

A miniszter tehát megmarad mostani 
állásában addig, mig az országgyűlés két 
háza letárgyalja az ô resszortjához tartozó 
három egyházpolitikai törvényjavaslatot.

E három javaslat a következő : a zsidó 
vallás reczepcziója, a vallások szabad gya­
korlata és a 1868. LUI. törvényczikk ama 
módosítása, melyet már a miniszterelnök már 
bejelentett, de a mely c ak ezután kerül a 
képviselőház elé, a kötelező polgári házasság­
ról szóló javallattal egyidejűleg.

E három törvényjavaslatot fogják a 
parlamentben első sorban tárgyalni s ezeket 
úgy a képviselőházban, mint a főrendiház­
ban még gróf Csáky Albin fogja miniszteri 
minőségben képviselni. Megtörténhetik ugyan, 
hogy gróf Csáky az emlitett három javaslat­
nak már a képviselőházban való elintézése 
után visszalép s elfoglalja a főrendiház elnöki 
méltóságát, de a beavatottak vélekedése sze­
rint sokkal valószínűbb, hogy a főrendiház 
tárgyalásainak befejezését is megvárja, a mi 
inkább meg is felelne a parlamentáriz« 
musnak. •

Még megjegyezzük, hogy bár az 1868. 
LIII. tvcz. 12-ik §-ának módosításáról be­
adandó novella tárgyalása a kötelező polgári 
házasságról szóló javaslat tárgyalása előtt 
kerül napirendre e két javaslatra nézve a 
kormány ki akarja mondani a junktimot.

A szabadelvű párt szerdai értekezletén 
is szóba került a kabinetben várható változá­
sokról szállongó hirek. V a r g i c s Imre kér­
dést intézett a miniszterelnököz s utalva 
arra, hogy egyik-másik újságban nehány nap 
óta egész uj miniszteri listák közöltetnek, 
szíveskedjék nyilatkozni az iránt, bogy mi 
alapjuk van ezeknek a szállongó híreknek.

Wekerle Sándor miniszterelnöknek 
erre kijelentette, hogy ma ezeknek a hí­
reknek sokkal kevésbé van alap­
juk, mint lehetett bármikor. Egyéb­
iránt, ha lenne ily híreknek alapja, akkor 
bizonyára idejekorán és a megfelelő formá­
ban érintkezésébe lépne a párttal és meg­
hallgatná ennek véleményét. 

A magyar Panama.
Budapest, november 16.

A Bokross-Sgyből kifolyólag megindí­
tott sajtópörök elsejét ma tárgyalta a buda­
pesti esküdtszék.

Az „Egyetértés* április 27-iki szá­
mában hosszabb közlemény jelent meg a 
Bokross-ügyről és ebben a közlemény Írója, 
Salamon Ödön arra hivatkozott, hogy a kö­
zölt adatokat magától az ügy vizsgálóbirájá- 
tól, Bodor László kolozsvári törvényszéki 
bírótól kapta. E közlemény miatt a királyi 
főügyészség sajtópört indított Salamon Ödön 
hírlapíró ellen.

A mai esküdtszék! tárgyaláson Z s i t- 
V a y Leó elnökölt, szavazó bírák E ö r d ö g h 
András és Szabó Géza, jegyző Krene- 
d i c s. A vádlott hírlapíró dr. Győrffy 
Gyula védővel jelent meg. Bodor László, 
a panaszos biró személyesen is támogatta a 
közvádat képviselő Kuszka királyi al- 
ügyészt.

Kihallgatják Salamon Ödön vádlot­
tat az általános kérdésekre. Érsekújvár! szü­
letésű, 31 éves, nőtlen, ágostai evangélikus 
vallása hírlapíró, büntetlen előéletű.

Felolvasták ezután Kozma Sándor fő­
ügyész vádlevelét, valamint az inkriminált 
czikket.

Salamon Ödön vádlott az elnök kér­
désére előadja, bogy az egész inkriminált 
czikket Ô irta saját tapasztalatai alapján. A 
felelősséget elvállalja,

Kuszka királyi aiügyész kijelenti ez­
után, hogy a vádlottnak szabad bizonyítást 
enged az inkriminált közlemény valósága te­
kintetében.

Győr ff y Gyula védő azzal válaszol, 
hogy a királyi ügvész nagylelkűségére nincs 
szüksége, mert ebben az esetben a törvény 
adja meg neki a bizonyítás jogát. Becsatol 
több kolozsvári lapot, a melyekben az inkri­
minált közleményben elmondottak már ko­
rábban megjelentek.— Kuszka királyi al- 
ügyész hangsúlyozza, hogy inkriminálva a 
közleménynak csak amaz állítása vau, hogy 
az adutokat a vádlottnak Bodor vizsgálóbiró 
szolgálltatta, ô a bizonyítást csakis ebben 
az irányban tartja szükségesnek és ezért a 
védő által kért felolvasásokat, mint fölösle­
geseket ellenzi.

Bodor László gizsgálóbiró mint ma- 
gánpanaszos kijelenti, hogy valótlan a köz­
leménynek az az állítása, hogy ő az adatokat 
szolgáltatott» vádlott hírlapírónak. Nem áll 
az sem, hogy ő a vizsgálati iratokba bepil- 
1 intést engedett volna a vádlottnak.

A törvényszék a bizonyítást az ügyész 
által körvonalozott irányban, tehát arra néz­
ve, vajon Bodor vizsgálóbiró megsértette-e 
a hivatali titkot, megengedi.

Kihallgatják Salamon Ödön vádlottat 
-a ki előadj«», hogy első Ízben április 22-ikén 
kereste föl Kolozsvárott Bodor Lászlót, tehát 
akkor, mikor már a vizsgálati ügy be

volt fejezve, és akkor mikor már Bodor Lász­
lóra vonatkozólag a sértő közlemények meg­
jelentek. Bodort nem találta o'thon, de név- 
Cegyét nála “hagyta. — Este vacsora köz­
ben Gáspár törvényszéki gyakornok értesí­
tette a vádlottat, hogy Bodor biró sajnálja, 
hogy nem volt otthon, de hajlandó öt más­
nap hivatalában elfogadni. Másnap fel is ke­
reste a bírót, a ki őt nagy örömmel fogad­
ta és szívesen megadta a kért felvilágosítá­
sokat, még a vizsgálati jegyzőkönyvet is meg­
mutatta neki, a mely jegyzőkönyvről azt kö­
zölték a lapok, hogy azt Bodor kiró inkor­
rektül vezette. Látogatása a birónál másfél 
óráig tartott, a ki őt saját hely ére ültette le 
és rendelkezésére bocsátotta a 13 ivre terje­
dő Montbach-féle vallomási jegyzőkönyvet. 
Bodor biró egyúttal meglepő őszinteséggel 
mondott el mindent a Bokross-ügyra von .t 
kozólag, különössen azt a mit saját igazolá­
sára a lapok támadásával szemben szükséges- 
nak tartott.

Az elnök konstatálja az iratokból, 
hogy a kolozsvári törvényszék a Bokrosa 
ügyben már április 16-íkán, tehát mielőtt 
Salamon Ödön Bodor bírót meglátogatta, 
megszüntette a további eljárást.

Salamon vádlott; Máskülönben nem 
is látogattam volna meg a biró urat és nem 
tettem volna őt ki a hivatali indiskréczió 
vádjának.

Az elnök: ön jegyzeteket is készí­
tett a biró urnái ?

A vádlott: Igen, úgy emlékszem, 
hogy a czenzurát is a biró ur adta hozzá. 
A biró urat éppen azért látogattam meg, 
hogy legyen alkalma magát a lapok vádjai­
val szemben rehabilitálni, és ő szívesen ra­
gadta meg az alkalmat.

Az elnök: A felek ügyvédeinél nem 
járt informáczió végett? — A vádlott; Nem. 
— Az elnök; A közleményben mégis az van, 
hogy Montbachné a felebbezés szerkesztésé­
vel dr. Győrffy Gyulát bízta meg. Talán 
az információt Győrffy ügyvéd ur utján sze­
rezte meg.

A vádlott: Az adatokat tisztán 
csak Bodor biró ur szívességéből szerez­
tem meg. Azt, hogy Győffy a panaszos kép­
viselője, csak Budapesten tudtam meg.

Következett Bodor László biró kihall­
gatása. 50 éves nős, törvényszéki biró Ko­
lozsvárott. Úgy emlékszik, hogy a Bokross- 
ügyben a vizsgálatot április 11-ike körül fe­
jezte be.

Az elnök: Ki volt az ügy refe­
rense ?

Bodor: Beczek törvényszéki biró. Az 
akták az ő kezéhez mentek.

Az elnök: Mit szól Salamon Ödön val­
lomásához ?

Bodor: Igaz, hogy április 22-én Sa­
lamon ur fölkeresett, de én távol voltam. 
Csak joggyakornokom értesített, hogy Sala­
mon ur, az én személyemre vonatkozólag be­
szélni óhajt. E tekintetben magam is óhaj­
tottam a találkozást, azt izentem tehát neki, 
hogy másnap szívesen elfogadom. Másnap el 
is jött hozzám és én felkértem, legyen szi­
ves reciifikálni a lapokban ellenem közölt 
ama vádut, mintha én vallomási jegyzőköny­
vet meghamisítottam volna, a mi egyenes ab­
szurdum. Csakis erre kértem Salamon urat, a 
magam személye tekintetében. Már pedig sz 
inkriminált közleményben mindenről van szó, 
csak arról nem, a mire Salamon urat felkér­
tem. Nem áll az, hogy én vizsgálati irato­
kat közöltem vele. Nem áll az sem, hogy a 
vizsgálat be volt fejezve, mert ahhoz jogér­
vényes határozat szükséges. Fül sem tehető, 
ennélfogva róla, hogy ő vizsgálati adatokat 
közölt volna a hírlapíróval. A» iratok máso­
latai egyébiránt abban -z időben már dr. 
Győrffy Gyula birtokában voltak, mert ügy­
védi meghatalmazása alapján jogában állott 
az iratokat áttanulmányoznia és azokat le­
másolni.

Az elnök: Látta biró ur, hogy a vád­
lott önnél jegyzeteket készített?

Bodor: Igaz, hogy jegyzeteket keszi- 
tett. Nagyon meg is lepett, hogy sokat jegy­
zett, de semmit sem adott ki abból az én 
személyemre vonatkozólag.

Az elnök: Igaz, hogy Salamon ur 
másfél óráig volt önné!? Bodor: Nem lehe­
tett több 35 percznél.

Az elnök: Az iratok önnél voltak? 
Bodor: Nálam voltak, mert már visszajöttek 
hozzám az előadótól.

Az elnök: Miért voltak az iratok 
éppen az ön asstalán? Bodor: Éppen va­
lami kézbesitéoról kellett meggyőződnöm és 
a kézbesítési vevényt kerestem az iratok közt. 
Salamon ur az iratok közt semmi esetre sem 
lapozgathatott^ Legföllebb a percsomé cím­
lapját láthatta,.

Kuszka ügyész: Hol voltak as ira­
tok, mikor azokat Győrffy ügyvéd ur április 
19-én vagy 20-án lemá oltatta ? Bodor: 
Szintén nálam voltak, de elnöki engedély alap­
ján a kiadóba adtam, a hol tudtommal egy 
dijnok másolta le Győrffy ügyvéd ur részére 
hivatalos órán kivül az iratokat.

Gyö ffy ügyvéd: Honnan tudja, hogy 
én mit másoltattam? B o dor : Megkérdeztem 
az írnoktól.

Győrffy: Tudja-e, hogy uz Ön je­
lenlétében mutattam meg az írnoknak azo­
kat az iratokat, a melyek lemásolását kívá­
nom? Bodor: Nem tudom. Tudja-e tehát, 
hogy én a kihallgatási jegyzőkönyveken tki- 
vül mást nem másoltattam. Bodor: Nekem 
az írnok mondta, hogy az összes aktákat le­
másolta. Különben megjegyzem még, hogy az 
iratokat Klebelsperg Zdenkó gróf is tanul­
mányozta elnöki engedély alapján, 3 nappa 
Salamon ur látogatása előtt.

Győrffy : Igaz-e biró ur, hogy ön 
meglepetésszerüleg készítette el Válaszúton 
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Montbachné kihallgatását és ez a lapokban j 
is közölve volt? Bodor: Tudom, hogy az 
megjelent a lapokban. Győrffy: Nem hi­
vatkozik ön ezzel szemben az Egyetértés- 
sen megjelent orvosi bizonyítványra, mely az 
iratok közt volt. Bodor: Ismételten kijelen­
tem, hogy én Salamon urnák semmi iratot 
nem mutattam meg, és meg vagyok győződve, 
rogy az orvosi bizonyítványt c;>ak azért tet­
ték közzé az Egyetértésben, hogy azt a lát­
szatot keltsék, mintha a nálam volt hírlap­
író ur csakugyan beletekintett volna az ira­
tok közé. De újra hangsúlyozom és erre kész 
vagyok esküt tenni, hogy én iratokat nem 
mutattam Salamon urnák.

Salamon Ödön ezután szemébe mondja 
Bodor birónik, hogy mutatta neki az irato­
kat, úgy, hogy egész kéoyelmesen lemásol­
hatta volna. Tiltakozom az el'en — úgy­
mond — mintha én lopva pillantottam volna 
be egy aktába. Ellenkezőleg engedélyt kér­
tem, hogy lemásolhassam az orvosi bizonyít­
ványt és ön megengedte Ön mutatta meg 
nekem Montbachné vallomását. Becsületsza­
vamra állítom, hogy a közzé tett adatokat 
nem mástól kaptam mint öntől. A Bokros^- 
ügyis vonatkozólag ön véleményt is adott 
és én csak azt közöltem, a mit ön mondott 
Nem volt semmi oko n önnek ártani, csupán 
azt közöltem, a mit ön mondott !

A törvényszék ezíjl a bizonyítási el­
járást befejezte, a becsatolt hírlapok felol­
vasását mellőzte, mint a sajtópörrel össze 
nem függőt.

A tárgyalást déli egy órakor felfüg­
gesztették és csak délután fél 3 órakor 
folytatják, a mikor a perbeszédekre ke­
rül a sor.

A sajtópőr befsjeséséről fővárosi leve­
lezőnktől ma reggel a következő tudósítást 
vettük :

A Bokross-ügyből kifolyó sajtóperben 
ma este hozott Ítéletet a budapQsti tör­
vényszék.

Az elnök összegezése után az esküdtek 
visszavonultak tanácskozásra. Félórai tanács­
kozás után a megválasztott főnökük a kő­
vetkező verdiktet hirdette ki: 1, kérdés: 
Van-e a közleményben Bodor László ellen 
elkövetett nyilvános rágalmazás? 9 igen, 3 
nem. 2, kérdés: Szerző-e Salamon Ödön? 12 
igen. 3. Vétkes-e a szerző ? 7 igen, 5 nem.

E rendelet alapján a sajtóbiróság Sala­
mon Ödönt a btkv. 258. §-ába ütköző és a 
262. §. szerint minősült rágalmazását két 
hónapi fogházra és 20 frt pénzbünte- 
télte. Kötelezte azonfelül az eljárási költsé­
get megfizetésére is.

Az elitéit beadandó semmiségi pana­
szának elintézéséig. Jancsó Dezső és Szat­
mári Mór hírlapírók képessége mellett sza­
badlábra helyezték.

Kolozsvár virilistái
Kolozsvár város virilistáinak névsora a 

következő legtöbb adófizetőkből fog meg­
alakulni :

frt kr.

Kolozsvár város évi adója 
Kábán Náthán 
Erd. M. Jelzálog bank

10697
8400
6050 18

Sigmond-testvérek 4716 91
R. k. egyház 3755 76
Hitel és zálog-költsön intézet 3741 06
Peändrick és táras 2866 55
Egy. Érd. lak. pénztár 2585 70
Takarékpénztár 2358 10
Kisegítő -takarék pénztár 2184 44
Br. Horváth Ödönné 2143 31
Br Bánffy Albert 1818 92
Rutska János 1666 92
Kereskedelmi bank 1603 21
Br. Jó.-ika Samu 1558 50
Ev. ref. egyház 1373 16
Minorita rzerzet
Özv. Tauffer Józ efné

1343
1335 97

Trandafir Miklós 12^6 56
Korbuly Bogdán 1254 24
Özv. Doaogán Gergelyné 1233 16
Kolozsmonostori alapító 1225 62
Szent Erzsébet aggház 1142 54
Gr. Bethlen Gergelyné 1101 15
Economul 1084 90
R. k. fiú árvaház 1073 20
Benigni és társa 1072 40
Gr. Bánffy György 1033 95
Gr. Teleki Domokosáé 991 80
Áron Mihály és társa 989 60
Lukács László 989 56
Leszámítoló bank 951 96
Kiss Sándor olaj-gyáros 947 15
Luth, egyház 922 45
Biró Béla 920 93
Dr. Hintz Györgyné 908 91
Unit, egyház 905 33
Horovitz S és fia 887 34
Szacsvay Sáudorné 882 95
Fränkel S és fia 846 25
Br. Bánffy Albertné 839 50
Gergely Ferencz 824 32
Dr. Groisz Gusztáv 822 80
Qív, Weinberger Pálné 785 33
Kolozsv. tak. pénzt, háza 778 20
Gr. Pejachevits Arthurné 777 79
Gr. Teleki Károly 762 47
Gr. Karacsay Klemencz 750 50
Biasini Sándor
Br. Wesselényi Istvánná

747
742 84

Ev. ref. theol. alap 737 65
Gr. Teleki László 709 55
Helfy Adolf 
Schilling Rudolf

703
694 13

Ev. ref. egyház 694 03
Kolozsv. takarék pénztár rész­

vény-társaság 690 06

írt kr.

Korbuly József 689 97
Gr. Zichy István 682 36
Ríil Dániel 680 2
Vécsey Samu 679 69
Iparosok hitel szövetk. 674 03
Maetz Frigyes 671 04
Kővári László 669 01
Endstraszer Benedek 649 77
Purjesz Zsigmond 637 20
Gr. Wass Ottilia 628 15
Montbach Sándorné 623 92
Ev. ref. főtanoda 609 23
Gajzágó Antal 605 40
Közművelődési nyomda 602 83
Babos Sándor 599 88
Biasini Domok o i 586 03
Gr. Teleki Miksáné 587 65
Gr. Mikes Árpád 585 —
Iparos Egylet 584 70
Seheilein Lázárné örök. 579 40
Özv. Simon Elekné 577
Reményik Károly 572 95
Kirmajer Károly 569 85
Szatmári Elek 566 72
Misselbacher J. B. 566 50
D. Deák József 559 60
R. k. őszt. alap. 554 12
Fritz Salamon 553 3 >
Reményik és fia 553 13
Szethal Ferencz 550
Csizmadia társulat 545 93
Czakó Lajos 544 82
Tamási Péter 543 24
Özv. Tamási Jánosné 583 83
Dr. Vályi Gáborné 538 30
Özv. Visky Imréné 537 97
Orbán József 531 8
Id Varga Dániel 530 37
Kerekes József 526 82
Gr. Mikes Miklós 526 50
Gr. Nemes örökösök 526 30
Salamon András 516 39
Dr. Groisz Viktor 511
Dorgó Albert 509 07
Vécsei Sámuel 507 68
Szent Ferencz-rend 506 56
Benigni Samu 505 73
Rail Dénes 494 50
Schmiel Dávid 482 24
Br. Jósika Samu 381 80
Keresztesi Pál 479 25
Ferenczy Ignáez 472 44
Benkő Ferenczné 472
Tordai Samu 471 44
Fleisch Samu 470 52
Bánffy Dánielné 465 60
Dal may Géza 458 90
Dávid Antal 457 40
Grebe Henrik 457 15
Vikol Lajos 457 07
Franc-Kiss J. fiai 456 19
Dr. Brandt József 455 93
Dobál Antal 450 17
Wolf János 435 76
Szász Gerő 433 57
Horváth Gábor 426
özv. Szombathelyi G-né 421 99
Magyari Géza 421 03
Ákoncz Sándor 421
özv. Dobál Izsákné 413 74
Petrovics György 412 06
R. k. egyház 410 8
Nagy Gábor 407 20
Ilyés Gáborné 397 3
Br. Kemény Gézáné 398 40
Pál S. örök. 392 38
Betegh Péter 391 20
Paget Ilona 389 17
Merza Joachim 389 12
Özv. Bogdán J né 388 64
Kikakker Boldizsár 388 —,
Gondoskodó társ. 386
Ferenczy Miklós 385 64
Femchel Sala 382 73
Riil és Tokos 371 05
Szacsvay Dénes 365 69
Máriaffy Lajos 864 80
Gr. Ésterháiy János 863 90
Haller Rezső 361 27
Korbuly Bogdánná 355 47
Mattéi Kálmán 354 10
Bak Lajos 352 85
Weisz Mór 850 58
Vikol testvérek 849 91

Lukréczia
vagy

az Össsomessí tekintély.
Önök ismerik már Lukrécziát. Leánya 

ő a jobboldali szomszédomnak, a derék csiz­
madiának, kinek mellék foglalkozása a politi­
ka. Már most, ha tőlem a derék szomszédom 
jobbra lakik, önként érthető a dologból, hogy 
én őtőle balra lakom, a miből furfangos fej­
jel és politikai rabulisztikával szomszédom, 
azt állapította meg, hogy én politikai párt­
állásomra nézve baloldali vagyok.

Azt is tudják önök, hogy mi, — a he­
gyi lakók költői hajlamú emberek va­
gyunk. Én ia, a takács is, a csizmadia is, 
Lukréczia is és jobboldali szomszédom első 
legénye, a 'sínek göndör fürtü feje van és 
reszelő tót muasiks kísérettel szerenádot szo­
kott rögtönözni bogár szemű Lukrécziának.

Többi szomszédaim poétái vénája csak 
házi és egyéni szükségletre csörgedez, de én 
olykor-olykor felkeresem a napilapokat, me­
lyeknek közvetítése apai fedezem a publikum 
költészeti izükségleteit is. Ez a nyilvános 
ténykedésem nagy port vert volna fel szom­
szédságomban, ha most véletlenül pór volna 
és nem bokáig érő sáf, Azonban igy sem 
maradtak titokban sikereim és egyszerre nagy 

hírre vergődtem jobb és baloldali szomszé­
daim között. Sőt valószínű, hogy tekintélyem 
is volt már akkora, mint az átellenben lakó 
speozerájosnak, a ki »-^gyömbér, ananász, sáf­
rány, szegfűszeg és más rövid áru mellett, a 
saját költeményeit is igen potomáron veszte­
gette. Örömmel konstatálom, hogy sikereimre 
nem voltak irigyek és nem lettek volna még 
akkor se, ha az akadémia megkoszorúzza — 
teszem fel valami színdarabomat.

Szerencsémre ez idáig nem történt meg, , 
bár hírnevem jó magasan szárnyal. 300 láb 
magasan a város felett. (Lakván 300 láb | 
magasan.)

Ennek a magasan szárnyaló hírnévnek 
kö.zöuhetem, hogy Lukrécziát ellenállhatlan 
vágy vezérelte át a szomszédból. Látni akarta i 
nevezetes egyéniségemet síinről-szinre.

Borús, didergő őszi alkenyat volt. Be­
illett volna téli alkonyainak is. Mindegy al­
konyat volt és szép volt. Nem értem rá az ; 
egyszer, hogy bámuljam as alkonyati időszak ; 
költői előnyeit, mert öt darab lyuknak és a j 
méltóságos járású kakasnak kukoricza sze- • 
met hánytam vacsorára. Ebben a hslyzetbeu i 
lepett meg Lukréczia.

— Ah, mondá és csodálkozva emelve 
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rám bogár szemeit.

Egyik kezembe fogtam a szakasztót 
(ebben voit a kukoneza) és a másik kezem--; ■ 
mel megemeltem a kalapomat.

Lukréozia mosolyogva szólt ;
— Önt alkalmasint kellemesen szóra­

koztatja a tyúkok prózai etetése. Nemde «Iá 
uram ?

— Igen kisasszony. Én olykor — oly­
kor prózairó -b vagyok-

— Oh forduljon el egy pillanatra e J 
szem után kapkodó szemét-kaparonczoktól « 
(atyjától örökölte e szép kifejezést) kik a 
létérti küzdelemben kufárokká törpéinek és 
nézze ön az alkony pírját. |1 a*

Körös-körül, szürke, unalmas hideg köd 
ült a láthatáron. HiiQ|

— Nem látok pírt kisasszony ; ellenbeme^’ 
úgy látszik mintha az egész világ dide- »iÿ 
regne I

Lukréczia bogár szemei megvillantak.
— ügy, úgy ! Áh milyen nagyszerű alpi 

kifejezés: didergő világ... didergő Áj« 
világ, mely az alkony pirjában reszket. . . jlHí 
Mintha Szekízpir mondaná. Oh SzekszpirJt» 
oh pir ! Bílif

— Kérem kisasszony ön didereg —(■ 
mondám halk fogvaczogással. Menjünk a me-kh, 
leg szobába* ! Ili;

— Igen, igen szólt lelkesülve. „Uh mi-iW 
lyen jó mostanába, barátságos meleg szó-iw, 
bába“. Ijlti

Lebegő léptekkel lebbent előre.
Oőabent a legkisebb gyerek egy szö-bliW 

nyegen ült és teljes erejéből verte a dobocs-4Itat 
káját, a többiek sipot fújtak és pokoli tán-Jai; 
ezot jártak körülötte.

— Ah Jérikó ostroma! kiáltott Luk- 
récsia és meglepetve nézett az ozsonnához ts- Ilii 
ritett asztalra, a melyen friss szalvaládé volt IA 
és karikákra szeletezett szász hagyma.

— Hogyan «— sióit, költői ihlettel 
emelve fel egyik kezét — az istenek aszta- r 
lén ez volna az ámbrozia ? Tovább, továbbiig

Ezzel íróasztalom mellé lépett és cea-» 
dálkozva bámult egy pár tejes bögrére, me-i i 
lyet más hely hiányában oduhelyezett a meg; : 
szorult szolgáié.

— Hogyan? Nectár ez? Ah mm:i
Egy költő, a ki 300 láb magasan lakik b 
város felett, — Ambrozia helyett salvsládé d 
eszik és Nectár helyett, — tejet iszik. , Cs8-| (0| 
dá«) lá'omány káprázatba ejtessz“ — kiáltB 
fel donna Emerentia, a „velszi fejssék*-ben.i) lyi

— Bér . . . (dók) akarom mondani, —I 

de Lukréczia elkapja ajkaimról a „bárdokH 
első tagját és felsóhajt: H ?

— Bár ne láttam volna ! Oh keserțț üt 
csalódás. Haja nem hosszú, szemei nem áb ! 
rándosok, arcza nem merengő és sápadt, ten- ' 
mete nem sugár és magas. Eszik hagymávsri n 
salvaládét és megissza a „tüznedfl* helyett I 
nyomorult tejet...............

E pillanatban reszkető hangon zendül 
meg a szomszédom első legényének ábrándon . 
szavú hármoníkája:

„Mi ver fel súlyos álmaimból V“ E țf
Lukréozia arcza átsztellemült. Álmadoz' ü 

hangon szólott :
— Ô az, ő . . . ő ért engem és én ér 

tem őt. Megyek, sietek feléd, „üdvhonomb 
Ah regényes Kázimér............imér . . . 
mér............ !

Aztán lejtve, lebegve lebbent el.
Szomszédaim a csizmadia, a takács < i 

az előbbinek első legénye: Kázimér —azót 
görbén néznek reám.

Ob, miért nincs is bennem több romána । 
tika ?

TÜSKE PÁb, I s
I I
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Kolozsvárt, 1893 ELLENZÉK dO41> November 17

'ini- MINDENFELE.
Kolozsvárt, november 17.

Mí. — Színház. Ripp van Winkle került 
' M előadásra a kolozsvári nemzeti színházban 
Miitegnap este. Lisbetet s a kék hegyek szelle- 
Wj. mét S. Vadnai Vilma játszta gonddal és sok 
^ kedvességgel; énekszámai is tetszést arattak

a harmadik felvonás egyik szólóját meguj- 
rázta a közönség. Haday Sándor a szabad
vadász szerepében aratott babérokat. Rajtuk 

^Hl) kivtil Pusz»ay Béla, Foriss Pista járultak a
4 darab sikeréhez. Tapsokat aratott a kis Szabó 

Béla éa Szabó Erzsiké is ügyes szereplésükért.
— Iván ily Jenő u’o'só vendégfel­

lépte holnap lesz, mint ez már lapunkban is 
’ emlitve volt. A tehetséges ifjú művész utol­

jára Corneil remek darabjában a „C i d1-ben 
fog fellépni. A „Cid“ ez alkalommal Radó 

II1,1 Antal fordításában kerül színre, mely az ere- 
«1 deti formának teljesen megfelel. (T. i. páros 

:i,,L rimü Alexandrin sorok.) Ezután Ivánfi visz-
î « »I

®l.i I

Mii

íwií<

szamegy a fővárosba s megkezdi szereplését 
a nemzeti színháznál, melynek tudvalevőleg 
szerződött tagja.

— A Mária Dorotya egylet mint 
ez lapunkban is már emlitve volt, holnap d. 
u. városház közgyűlési termében felolvasó 
ülést rendez. Az ülés 5 órakor veszi kezde­
tét. Felolvasnak L á z á r n é’K a s z t n e r Jan- 
k a női tan. képezdei igazgatónő, dr. Márki 
Sándor egyetemi tanár és E. Kovács Gyula

s jelenleg magasabb fizetési osztályra ki nem 
nevezhető posta- és táviró segédtisztek közül 
40-et, vagyis az egész létszám (900) 4’4 szá­
zalékát segédellenőr caim alatt a X-ik fize­
tési osztályba vette fel a kereskedelmi mi­
niszter, a segédtiszti létszámot pedig ugyan­
csak 40-nel leszállította. 30,000 forintot a 
rosszul díjazott középforgalmu posta-táviró- 
hivataloknál alkalmazott postamesterek hely­
zetének javítására szánnak a jövő évben, 
úgy, hogy a távíró bruttobevételeiool eddig 
engedélyezett 10 százalékot megszüntetik és 
a jövedéki bevételekből a postamesteri fize­
tések alapjául szolgáló 20 százalékot a pos­
ta- és távíró btutiobevételei alapján szab­
ják meg.

— A hódmezővásárhelyi Shy- 
lock, Hódmezővásárhelyről írják: Muczi 
Imre földbirtokos bűnügyi feljelentést adott 
be dr. Müller Ignácz orvos ellen, a kit azzal 
vádolt hory a fs’.eségének, Kóti Juliannának 
a testéből kivágott egy darab húst és ezzel 
a halálát okozta. Oit-ányi Otto járásbiró or­
vosszakértőkkel vizsgáltatta meg a ho’testet 
és az orvosok konstatálták, hogy egy rész 
csakugyan hiányzik a testből, hogy azt erő­
szakosan távolították el, a minek követkéz­
ben beállott belső elvérzés okozta a halált. 
Az is bebizonyult, hogy az orvos epilepsziá-
ban szenved. Es a midőn a 
asszonyt operálta, megéretve 
rohamnak, a mely tényleg be 
hírtelenkedte a nehéz műtétet

szerencsétlen 
közeledését a 
is állott, el­
és a nagy

színházunk kitűnő művésze pedig szaval. Az
ta érdekes ülésre felhívjuk a közönség fi-

gyeimét.
Min — Vizsgálat a javító Intézet­

ben. Lapunk tegnapi számában említettük, 
ubs 4 hogy Ruzicska államszámvevőszéki osztály 
énül tanácsos a napokban Kolozsvárit volt s itt 
hhj| több helyen vizsgálatot tartott. Az osztály 

Májl tanácsos mint értesülünk a javító intézetet

[ Ült'

Í
is megvizsgálta s itt is mindent a legnagyobb 
rendben talált. A miért elismerését fejezte 
ki úgy az egész igazgatóságnak, mint Pap 
Simo« gondoknak ki az intézet gazdasági

sietségben az asszony testének egy részét ki­
szakította. A járásbíróság az ügyet a szegedi 
törvényszékhez tette át.

— Tűz Brassóban. E hó 14 —15-re 
virradólag éjfél után 3 órakor Brassóban a 
Gácsmujor városrészben a Eenk és Doór fű­
rész gyára kigyult és porrá égett, biztosítva 
nem volt, kár 79,000 frt. Ma reggel követ­
kező plakátok voltak ott több helyen kira- 
gssztva : Novus rerum ordo. A rendőrség le­
szedte. írva s nem nyomtatva voltak. 8 kik 
tehették, nem tudják. Az oláhokat gya­
nítják.
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ügyeit vezeti.
— Kényszer-fürdés. A kis szá­

mosba esett ma reggel 8 órakor egy kömi- 
ves legény munka közben a malom utczai 
gátnál. Esése nagy népcsödületet idézett elő 
a hid-utezai híd tájékán. Szerencsére ki fog­
ták még élve és a hideg fürdésen és annak 
következményein kivtil, nem történt más baja"

— A kik fóznak. Igen, a kik fáz­
nak, azok érzik leginkább a zord ősz, a hi­
deg tál nyomorait. És kik érzik e nyomort 
valójában ? Azok a szegény iskolás gyerme­
kek, kiknek nincs ruhájuk. Ezeken akar se­
gíteni a rongyos egylet. Gyüjt( kér az elnök­
ség ezek számára. Újabban a belvárosi tehe­
tősebb gyermekekkel biró iskolákban is gyűj­
tenek a szegény gyermekek részére.— Vajha 
minél nagyobb lenne a gyűjtés eredménye, 
mert a segélyre szorultak száma nagy.

— Adományok egy szegény 
asszonynak. Szabó Ferencz az 
„Ellenzék“ nyomdájának szedője 50 krt fedőit, 
továbbá, Tattiás Ferenczné sz. Vadas Ilona 
1 frtot adott át. Ehhez hozzá adva a lapunk­
nál tegnap befolyt 83 frt 35 krt. Eddigi 
gyűjtésünk eredménye 84 frt 85 kr.

— A kis számos vizét tegnapi 
felszólalásunk nyomán megeresztatték. Jó 
volna egyszer a kis számos árkát is ki tisz­
títani, mert úgy tele van rondasággal, hogy 
a víz sem képes lemosni.

— Millenium. Az 1896. évi ezred­
éves országos kiállítás Kolozsvár-kerületi bi- 
zotteága kereskedelmi és ipari szakosztálya 
folyó november hó 18-án (szombaton) d. u. 
4 órakor a kereskedelmi és iparkamara he­
lyiségeiben (b.-monostor-utcza 12. sz.) ala­
kuló-gyűlést tart.

— KA töke. A „kolozsvári hölgyek 
háibérsegélyző filléregyle1 ssombaton f. no­
vember 18-án este tartja ez évi első kötő- 
sstélyét Albach Gézáné elnök sétatér-utezai 
lakásán, melyre, melyre úgy az egyleti tagokat 
mint a szives érdeklődőket tisztelettel meghív­
ja. Kolozsvárt, 1893. november 16-án Albach 
Gézáné elnök, Hadházi Sándor titkár.

— Heti-vásár. Kolozsvárt a tegnapi, 
heti vásáron : 78 drb szarvasmarha, 46 drb 
borjú, 3 drb ló, 20 drb juh, 220 drb sertés 
és 49 drb malacz. Összesen 412 drb kelt el

— Ak éhesö iskolások sorsán, 
valamint a mult években, úgy az idén is 
segít a „Népkonyha“ kezelő bizottsága. A 
rongyos-egylet elnöksége most Írja össze a 
város összes elemi iskoláiból az étel által 
segélyezendő tanulókat. A segélyezés már a 
jövő hét elején megkezdődik. A nyomor a 
tél beálltával megsokszorosodott. A segélye­
zésre ilyenkor sokszorosan szükség van.

— Meghívó diák-szövetségi általános 
ifjúsági gyűlésre. A gyűlés e hó 19-én (va­
sárnap) délután 4 órakor Kolozsvárt, az egye­
temi kör helyiségében fog megtartatni. Tárgy : 
1. Az elnök beszámolója. 2. Uj elnök vá­
lasztása.

— Scemélyszaporitás a postá­
nál és a távírónál. A postánál és a 
távirónál a személyzet a jövő esztendőben 
szaporodni fog 25 felügyelővel, 30 főtiszttel, 
62 tiszttel, 50 kezelővel, 50 altiszttel és 91 
szolgával. A Xl-ik fizetési osztályba sorozott

■— Amerika a magyarságért. 
Az „Amerikai Nemzetőr1 czimü folyóirat 
gyűjtést indított a magyarság megóvása ér­
dekében. A lap élén megjelent lelkes felhí­
vás igy szól :

Szeretett ó-hazánkban a magyarosi- 
tás ügyére eddigi kormányaink vajmi ke- I 
veset gondoltak s ha jobbjaink a kormányok 
bűnös mulasztásait tovább is behunyt szem­
mel nézik vaia,a, szegyektől lesütött szem­
mel kellene bármely más nemzetiségű ember 
elé állanunk, tudva azt, hogy ezer éves or- 
száglásunkat nemsokára ünnepelni fogjuk, s 
hazánk lakóinak egy jó nagy része az állam 
hivatalos nyelvét nemcsak nem érti, de még 
azt se tudná, hogy az a magyar nyelv tu­
lajdonképen mi! Kormányaink nem tanul­
ták meg, hogy miként keli a más nemzati- 
ségüekkel az államnyelvét elsajátíttatni, pe­
dig cáak nem nagyon rég is megtanulhatták 
volna Németországtól.

Magyarországon ma is hétnél több 
nyelvű nemzetiség él, melyek a kormány tét­
lensége folytán sohasem fogják az állam 
nyelvét elsajátítani. Jobbjaink eme szándé­
kos vétkek láttára elhatározták, hogy ke­
zükbe veszik a magyarosítás ügyét s megal­
kották az „Erdélyi1- és „Felvidéki magyar 
közművelődési egyesületieket, melyeket a 
magyarság java támogat is, de úgy a kor­
mány mint gazdagabb embereink — csak 
Bécset vagy a lóversenyeket tartják 
szemeik előtt s igy a két közművelődési 
egyesület csekély anyagiakkal rendelkezik. 
Országunk ezeréves fennállásának ünneplésé­
hez mi amerikai magyarok olyképen kivá- 
nunk hozzájárulni, hogy a magyarositásban 
említett egyesületeket támogassuk 8 evégből 
addig is, mig közművelődési fiókegyletet ál- 
litunk fel, előlegea adőmányokat gyüjtsünk. 
Ugyanezért felhívunk minden egyes külföldi 
magyart, egyleteket és társulatokat, miszerint 
a szent ügy érdekében adózzák meg magu­
kat s önkéntes adójukat, legyen az bármely 
csekély, juttassák e lap szerkesztőségéhez.

tartozik, de igényt támaszt rá Batthyány 
József gróf is, a ki mindeddig e főlddarab 
tulajdonosának hitte magát. A pör megindí­
tása előtt a gróf csupa tiszteletből az ural­
kodó iránt előre le akait mondani a kérdé­
ses tekröl ; de azt még sem tehette, még pe­
dig igen fontos okból. Nemcsak arról van 
ugyanis szó : kié a pörös erdő ? A királyé-e 
vagy Batthyányi grófá-e? Hanem arról i=, 
hogy Ausztria vagy Magyarország nagvob- 
bittassék. Batthyány grófnak eszeágába sem 
jutna pürt indítani a király ellen; de vi­
szont a hasa földéből egy talpalatnyit sem 
engedhet más államnak. Újabban Pozsony 
városa is beleszólt az ügybe, meri; területe 
határos a pörög földarabbal.

— Polémia a üitsasénokU«!, 
Egy irlandi lelkész az ötezrek megvendége- 
léséről prédikált, de egy hibát követett el 
olvasás közben és igy olvasott : És ök meg- 
evénak öt ezren öt ezer kenyeret és tízezer 
halat.“ E.țy öreg irlandi, a ki a templomban 
jelen volt, a következő észrevételt tette :

„Ez már nem is csoda, ezt én is meg­
csinálnám.“

A pap ezt meghallotta és a következő 
vasárnapon már igy olvasta a szöveget.

„És magevének öt ezren öt kenyeret és 
őt halat.“ Erre aztán figyelt és kihajolva a 
szószékből igy szólt az öreghez :

— Nos öreg, ezt meg tudnád csinálni ?
—- „óh igen — felelt az öreg.“ — És 

miképen kérdi a pap.
— Hát abból, a mi vasárnapról maradt.
— UJ főgosdnok. Gróf Bethlen 

András földmivelésügyi minisztert a szatmár- 
megyei evangélikus református főgimnáziumot 

! fentartó testület, Vállyi Jár.oi helyébe, a ki 
az elnökségről lemondott, elnöknek választot­
ta meg. A miniszternél tegnap tisztelgett a 
testűlelet küldöttsége, hogy az elnökség el­
fogadására felkérje.

— Bisiuarc!kr6L A volt vaskan- 
czellár, a mióta oem kanczellár, nem is vas 
többé, az ereje hanyatlik, a betegségéről szó­
ló hitek egyre sűrűbben, egyre szomorúbban 

! terjednek szét egész Európában. A herczeg 
I nemcsak a politikai élettől vonult vissza, né- 
! hány hét előtt teljesen elzárkózott a világ- 
! tói. Azt mondják, jobban van már, lassan 
I gyógyul, a betegségét legyőzte a természete. 
! Vagy talán csak elnyomta ? S a betegságé- 
! nek a csirái még benne vannak a látszólag 

még mindig erős, hatalmas testében ? Nem 
I tudják bizonyosan, mert a családja nem be- 
! szél a herczeg egészségi állapotáról, a látó- 
! gatókat meg nem bocsátják eléje ; a Bis- 
! marck-iutervjuk megszűntek, a nagymondá- 
I sok nsm szivárognak ki többet a világba, az 

a legutolsó mondás, amit a szájába adtak, 
I hogy : „a hegyek között is legyen hát vilá­

gosság !“ — a Hamburger Nachrichten“ sze- 
I rint nem Bismarcktól erűd. A császárral va- 
! ló háborúskodásnak is vége, a herczeg kép- 
I viselőjelöltségéről szóló hírek elhallgattak. 
! Mind azért mert ez egykor népeknek diktá­

ló nagy alak, a vaskanczellár beteg s a va- 
! sat lassan-lassan megeszi fölemészti a rozsda.

karie s neje a 3 darab földet átadta tényleg 
a vevőnek. A többi szántóikat megművelték. 
Történt azonban, hogy eljött a kukoricza 
kapálás ideje. Popa Makarie maga egy ügyé­
ben elutazván, a nő vagyis Jusztina kiment 
a 4 és fél holdas kukoriczaföldre kapálni. 
Jól megjegyezve egy 8 heiüs szoptatás igény­
lő gyermekét otthon hagyta Drassón egy 6 
éves fiú gondozása alatt.

Jusztina elkezdett kapálni, de úgy 7 
óra felé reggel odahajtat a kukoriczaföldhez 
Prézsiáné ő nagysága egy pár kapással. A 
mint meglátta Jusztinát azonnal reá kiáltott, 
hogy takarodjék onnan, mert az, aző Prézsiák 
földje. Popa Jusztina kijelenté, hogy ezen
4 éa fél hold földet nem 
csak a más határban levő 
nem távozott el földjéről, 
keletkezett a két asszony 
zsiáné felült szekerére és 
ozára a szolgabíróhoz.

adták el, hanem 
3 kis darabot és 
Ekkor szóváltás 
közt, mire Pré- 

haz&hajtott Kon-

Kevés időre reá, úgy reggeli 9 órakor 
roham lépésben jött két zsandár a kukori- 
czás földre éa ott Popa Jusztinát minden 
további teketória nélkül megkötözték és gya­
log behajtották Konczára a szolgabirósághoz.

Hasztalan jajvessékelt a szegény Jusz­
tina, hogy otthon nyolczhetüs csecsemője 
van, kit szoptataia kell, Prézsia Áron a szol- 
gabiró nem hallgatott az emberiesség szavára 
és beesukatta Jusztinát

Elmúlt dél, el a délután, eljött az est, 
Jusztina ott sinlődött ki sem hallgatva, ét­
ien, szomjan a 8 heiüs csecsemő pedig ott­
hon Drassón sirt, sirt, éhségtől gyötörve, 
sírt a 6 éves kis fiúcskával együtt és vár­
ták várták az édes anyjukat!

Este 9 őrskor hazaérkezett Konczára
néhai Rácz Farkas főszolgabíró és megtud­
ván, hogy ott van fogva és ott jajgat étien 
szomjan reggeltől egy drassói asszony — ma­
ga elé hivatja és kegyesen azzal engedi haza 
menni, hogy másnap 8 órakor újra ott legyen 
a hivatalban.

Pops. Jusztina mindent ígért és most 
indult jobban rohant, hogy mielőbb hazajut­
hasson a messzelévő falujába, hol ki tudja 
mi történt két gyermekivel, mi történt pár 
hetűs kis csecsemőjével !

Képzeljük el az anyai szív fájdalmát, 
— azaz ne képzeljük, mert ennél még bor­
zasztóbb is történt.

Másnap Popa Jusztina — ki természe­
tesen nem is aludt — megjelent Konczán a 
főszolgabiró ur előtt. És irulva pirulva kell 
kimondani —• a főszolgabiró ur elitélte őt 
Prezsiánén elkövetett szóbeli sérelem megtor­
lásául 50 forint pénzbüntetésre illetve 10 
napi fegyházra s egyéb költségekre.

Persze a fŐszolgabiróság ily ügyben 
nem competens, az ügy a kir. jbiréság elé 
tartóznék, de mindenre találni vadparagrafust 
vagy is a szolgabiróság azzal indokolta a 
büntetést, hogy Popa Jusztina „nyilvános

Az általunk felajánlott 
összeghez dollár z 
adtak : Gerster Árpád orvos 
Nyitray Emil 
Neumann Ignácz orvos

20.00
25.00
25.00

5.00
75.00

— Petri Mór. „Költemények“ ez. 
könyvét, mely megjelenésekor a sajtó álta­
lános elismerásével találkozott, az a ritka jó 
sors érte, hogy aránylag rövid idő (két év) 
alatt teljesen elfogyott. Most uj kiadós ké­
szül s ezúttal kétféle. A díszesebb kiadás fű­
zött példányára 1 írttal, (diszkötésben 2 frt) ; 
az olcsóbb kiadás fűzött példányára 50 krral 
lehet előfizetni f. évi decz. 15 dikéig a „Szi-
lágy“ szerkesztőségében Zilahon. 
a Hornyánszky-nyomda állítja 
könyvpiaczra.

— Oláh napilap és

A könyvet 
karácsonyi

nyomda
Nagyváradon. Szent-László városában az 
oláhok mozgolódnak. A biharmegyei és nagy­
váradi oláhság vezetői nagy nemzetiségi ak- 
cziót készülnek indítani. Egész csendben már 
régebben dolgoznak a terv megvalósítón a a 
Pável-Pituk ügy óta még jobban igyekeznek 
mielőbb megvalósítani szándékukat. Egy m- 
gyobbszabásu könynyomdát akarnak Nagy­
váradon felállítani s egy oláh politikai na­
pilapot indítanak, melynek felelős szerkesz­
tőjévé Ardelean Jusztint tennék.

— A király pőre. Pozsonyi leve­
lezőnk írja: A Morva folyó melletti földda­
rab miatt megindult pörben tegnapelőtt volt 
a helyszíni vizsgálat. A kérdéses erdőrész 
Ferencz József királynak magán birtokához

gzerhesatöségl Aaenet.
Sz. József. A kérdésre nézve felvilá­

gosítással nem szolgálhatunk. Forduljon a 
tordai iparhatósághoz, ott az építész mér­
nöki diplomát bemutatta az illető, ha van 
ilyen. Nekünk nagyon meggyűlne a dolgunk, 
ha minden beküldött újdonság közlése előtt 
attól, a ki fel van az újdonságban emlitve be- 
követelnök a diplomáit és szolgálati okmányait. 
Ily módon arról, hogy a maros-bogáti vagy 
aranyos-rákosi iskolát mikor építik és ki 
épiti, nagy bajjal és nagyon későre tudnánk 
hirt adni.

Közönség köréből/
Oláh eszi meg az oláhot, 

— Az igazságflgyminiszter figyelmébe ajánljuk egy
szolgabirónak az alábbi cselekedett; —

Vérlázitó, de mindennapos oláh törté­
net ez. Hőse nem gályarab, hanem szolga- 
biró Konczán a n«v#: Prézsia Áron.

Úgy történt, hogy Popa Makarie és 
neje Jusztina drassói kis földbirtokosok tar­
toztak a nagvgzebeni „Albini banknak1 két 
100 frtos bekebelezett kötelezvény alapján 
200 írttal, mi évi annuitásokban volt tör­
lesztendő. Popa és ueje vagy két törlesztési 
rátával hátralékban voltak. Ekkor megjele­
nik a gonosz mentő Prézsia Áron szolgabiró 
személyében és felajánlja, hogy 5 kifizeti, 
illetve magára vállalja az Albinán&k tartozó 
200 frtot, azonban úgy, hogy Popa éa neje 
cseréljék el vGe a házukat egy más Pré- 
zsiaféle parasztházzal. Popáék beleegyeztek 
és megkötötték a szerződést.

Kevés időre reá Prézsia újra felhivatja 
magához Popa Makariét és nejét és azt 
mondta, még is jobb Jesz, ha a házak cse­
réjétől elállanak és adjanak el inkább neki 
Popa és neje három kis darab földet. Ö 
majd kifizeti az Albina 100 írtját és fizet
még eladók kezéhez 160 frtot.

A szegény parasztok erre is reámentek
ég megköttetett velük az Írásbeli szerződés,
Ezen szerződést Prézsia Áron ur bekebelez-
tette. Csakhogy három csalással. Először a 
vételárt csak 130 frira tette, másodszor az 
Albinénak 100 írtját elhallgatta, harmadszor 
nemcsak a kijelölt 3 panczellát, hanem ötöt 
irt a szerződésbe.

A szerződés megkötése után Popa Ma-

*) E rovat alatti közleményekért a felelisaég 
beküldőt illeti. Szerk.

kelből szolgabiróvá leit emberteta o éhoi a 
kukoricza földjébe jogosan be nem eresztette. 
Szenvedett gúzst, zsandári simogatást, egy 
napi szolgabirói patkány tömlöczöt, öt napi 
embertelen tolooczozást, öt napi éhséget, 8 
napi megyei fogházat és a sok gyaloguton 
felül oly sok keserves anyai félelmet éa nyo­
morúságot.

A mint tannebb említett Prézsia Áron 
egy adásvételi szerződéssel, meljbe 260 frt 
vételár helyett csak 130 frtot irt be, elvette 
Popáéktól a házat. Később egy csereszerző­
dést kötött, melyben a házat visszaadja 3 
drb. földícskéeért, de ebbe a szerződésbe be 
irta Prézsia a Popáék minden ingatlanait, i 
m. egy szántót 1 hold 71 öllel, egy szántó 
649 öllel, egy szellőt, továbbá egy szántót ’ 
hold 548 öllel, egy ezántót 1 hold 1298 öl 
lel és végre egy szántót 2 hold s 700 öllel., 
szóval rongyos 130 írtért egy circa 1000 ín 
rintot érő külsőséget, s azt magára kebelez 
tette.

És azután Prézsia Áron szolgabiró be 
perelte úgy Popa Makarát, mint nejét t 
gy.-fehérvári kir. járásbíróságnál 100 és egy 
nehány forintért, melyet ô a nagyszeben’ 
Albinénak az e'eserélt földeken levő terhekért 
fizetett.

A csere, illetve a vásári szerződés ter­
mészetesen úgy volt kötve, hogy Prézsia Áron 
az Albina zálogjogu követelését sajátjából 
tartozik kifizetni. A perben kiderült, hogy 
Prézsia az általa készített adás-vételi szerző­
désbe a vételárnak csak felét Íratta be, azaz 
előre elhatározva lévén úgy a kir. kincstárt 
az illetékkel megrövidíteni, mint Popa Ma- 
kariét és nejét megkárosítani.

A szerződés egyik tanúja elhalt, a má­
sik tanú Péterfy Kálmán hit alatt vallotta, 
hogy nem mint a szerződésben írva van 130 
írton, hanem 260 írton adták el Popa Ma­
karie és neje a házat és hogy ő pénzt leol­
vasni nem látott, — mindazonáltal Prézsiá- 
nak eskü Ítéltetett és ő azt letéve megnyerte 
a pert és igy Popa Makarie és neje koldus­
botra vannak téve.

De nem csak Popa Makarie és neje, 
hanem sok más paraszt emel pana-zt ellene 
és átkozza, mert bár krajezár nélkül és csu­
paszon, mint az egér jött Konczára, most 
már sok földnek ura.

Ilyen kabátos oláh okozza azt, hogy n 
parasztok szidják a magyar igazságszolgálta­
tást s vándorolnak ki Romániába.

Fájdalom Prézsia Áron csak egyike az 
ily ujabbkori oláh földszerzőknek 1

helyen botrányt okozott s a kihágási btk. 
75 §-afolytán el volt Ítélendő.

Ezen fura ítéletet Jusztias előtt kihir­
dették. Jusztina felebbezést jelentve haza­
ment.

Másnap Jusztina beteg lévén, csak a követ­
kező nap utazhatott be Gyulafehérvára ügyvéd­
hez. Az ügyvéd összecsapja a hallottak felett ke­
zeit, kéri az Ítéletei, az nincs, mert csak szó­
val hirdették ki. Nehogy indokolás nélkül le­
gyen a Jusztina felebbezése, hamar szerkeszt 
indokokat és utasitja Jusztinát, hogy azonnal 
vigye Konczára a szolgabirósághoz.

Fut, rohan Jusztina, de hiábba ott el­
utasítják, mert az ítélet jogerős mert nincs 
beirva a jegyzőkönyvbe, hogy szóbelileg be­
jelentette a felebbezést !

Megotrávkozhatunk az ilyen jusztitián, 
de na tegyük, mert ennél még erőssbb dol­
gok következnek.

Egy kis idő múlva Popa Makarie a 
férj ismét elutazva voit s otthon csak Jusz­
tina, az anya vau kis polyás gyermekével és 
6 éves fiával.

Újra betoppan hozzá két zsandár és el­
fogják. Az nap bekísérték.........

A két gyermek ismét szülő nélkül lévén, 
a 6 éves fiúcska látva, hogy anyját zsandá- 
rok fogják el, rémültében beugrott a kútba! 
Szerencsére a szomszédok még élve ki­
húzták !

Jusztinával ez is közölve lett, de ek­
kor sem hagyták otthon vagy nem enged­
ték gyermekeit is elvinni, hanem hajtották 
tovább.

Tehát 1-ső nap elfogták Drassón s el­
vitték Springre.

2-dik nap elvitték Gergelyfájárs, on­
nan Vingárdra;

3-dik nap elhaurczolták Vingárdról Gyu- 
lafehérvárrra ;

4-dik nap Tövisre ;
5-dik nap végre Nagy-Enyedre behur- 

czolták és átadták a megyei fogháznál.
öt napon át hurczolták a nélkül, hogy 

enni adtak volna neki 1 A megyei fogház 
gondnok látva, bogy Jusztina minő szánandó 
állapotban érkezett meg, jelentést tett a vár­
megyénél, ott a megyei főjegyző engedélyt 
adott, hogy Jusztina most hazamessen és majd 
ha gyermeke nagyobb lesz s mezei munka 
nem lesz, ülje le a 8 napot.

Jusztina tehát megindult betegen, gya­
log, étien és ssomjan és 7-ed napra otthon 
volt övéinél. Később parancs jött az alispán­
tól, hogy deczember 10-éig jelentkezzék a 
fogházban. Ekkor jelentkezett is Jusztina 
még pedig 6 éves fiával együtt, kit azért 
kellett vinnie, mert különben a fiúcska újra 
kútba ugrott volna. Ott a tömlöczben ülte le 
az anya és gyermeke a 8 napot a nagy hi­
degben folyton fekve s egymást melegítve. 
Azután persze újra a hóban, fagyban gyalog 
két nap alatt haza jutottak.

Mennyi brutálitás van csak eddig elkö­
vetve. De még ez sem minden.

Megszenvedte Jusztina azt, hogy a dása-

(Az Ellenzék eredeti táviratai.) 
Országgyűlés.

Bpest, nov. 16.
A házban a mai ülésen a földmive­

lésügyi tárcza részleteinek tárgyalását foly­
tatták.

Délután két órakor még a tárgyalás 
folyik.

A herczegprimásról.
Budapest, nov. 17.

Vaszary Kolos herczegprimás gyöngél- 
kedése múló félben van. A herczegprimás most 
naponta konferál a püspöki kar egyes tag­
jaival és az őt felkereső személyiségekkel. A 
herczegprimás maga fog pontifikálni a szent 
misén, mely november 19-én vasárnap dél­
előtt 10 órakor a királyné nevenapja alkal­
mából lesz a Mátyás templomban.

Embertelen apa.
Gy.-Fehérvár, nov. 17.

Mikeszásza melletti Sorostye községben 
Egyed Albent gazdatiszt háromszor nő­
sült meg.

A gazdatiszt második feleségétől ma­
radt négy árvát vagyonkájuk miatt a legem­
bertelenebb módon kínozta.

Mindennap nyakig sülyesztette őket a 
pöczegödörbe. Nyakukra vaslánezokat kö­
tött.

Mindenikkel több liter forró szilva izt 
itatott, hogy elpusztuljanak.

A dolgot a szomszédok a caendőrségnek
feljelentették.

A csendőrség 
a ki szintén részes 
letartóztatta.

A tettesek a

Egyedet, nejével együtt, 
az embortelen kínzásban,

gyulafehérvári börtönben
várják büntetésüket.

Egy fejedelem halála.
Grácz, nov.

Hartenau gróf, volt Battenberg Sándc 
Bulgária fejedelme ma hosszas betegség utár 
meghalt. A népszerű fejedelem iránt az égés', 
városban általános a részvét.

Nemzeti I színház
Kolozsvárt, szombat, 1893. november 17-én.

Ivánt! Jenő bucsufölléptéül : 
uj betanulással először :

Tragédia 5 felvonásban.

Felelős szerkesztő :

BABTHA MIKIMÉ.
Segédszerkesztő és kiudólaptnlajdonüK :

MACJYABN MIHÁUT.
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Fenyőlécz
Fenyő széldeszka 4

1091. (2—8)

Ö

1105 (2-5)
mii és épület lakatos.

988. (15-15)

■%

köbméter.
kilogramm.

1000 kilogramm.
600

Fagygyugyertya . . . . . 
Petroleum I. rangú amerikai

Fenyő deszka, 4 meter hosszú, 300 mm. széles, 50 mm. vastag, I. oszt. 300 drb.

DISZMÍk JÁTÉK- ÉS VADÁSZ-KELLÉKEKKEL i
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Gazdag választék van a következő iskolai czikkekből is és 
pedig: Carton-papir, ecsetek, elóirott füzetek, egyszeregy-táblázatok, 
fanemü rajzeszközök, fokmérők, füzet-tartók, gyakorlati füzetek, hajlí­
tott vonalzók, háromszögek, hangjegyfüzetek, irásminták, irkák, irótollak, 
Írónők, irónhegyezők, irón-óvók, iskolai füzetek, iskolai táskák, jegyzet-

könyvek, könyvczimkék, iskolai bizonyítványok, órarendek, palatáblák, 
palavesszök, rajzdeszkák, rajzeszközök, rajzfüzetek, rajzminták, rajzkréta, 
rajzpapir, rajzszegek, rajz-irón, rajz-tollak, rajztömbök, rajz-vászon, 
szolgalmi jegyek, tekercs rajzpapirok, ténták, tollak, tollszárak, tolltokok, 
törlő mézgák, tussok, tuss-csészék, zsebkörzők, zsebténtatartók stb. stb.

wagg. 100 méUrmázsa nem úsztatott fiatál hasáb bükkfa 56

Sáshoz szállítva 6 írttal drágább
öl nem osztatott fiatal hasáb bükkfa a vasútnál . . 10
öl fiatal hisáb tölgyfa, kitűnő tűzifa, a vasútnál . . 10

Házhoz szállítva I frttal drágább.

1893 évi 4034. szám. 1102. (3-8)

Árlejtési hirdetmény.
A laarosujvári és deésaknai sóbánya-hivatalok számára 1894. 

évben a következő termények és anyagok szükségesek :
1. Maros-Újvárra:

W 
8

Elegybuza.........................
Törökbuza (tengeri) . . .
Bükk tűzifa.........................
Petroleum I. rangú amerikai 
Fagygyugyertya ■ • • • 
Repceolaj tisztított . . .
Parafin kenőcs....................
Fenyő zsindely ....

1000 
5000
8000 
8000
1000
1000 

•10000

4 
4
4
4
4
4

darab.

» 300 » W 50 n , III. , 500 »

» 300 w « 35 » , I. , 600
» 300 « » 26 » „ I. , 1000 »

» 300 » « 26 selejtes 1000 »

» 300 » 13 9! — 1000 9!n 60 9 W 26 » vastag. I. oszt. 2000 n
méter hosszú • • • • . . I. „ 1000

II. Deésaknára:

Ezen anyagok és termények szállítását elvállalni szándékozók 
felhivatnak, hogy 50 kros bélyeggel ellátott és 5c|o-nyi bánat­
pénzzel felszerelt, esetleg csak egyes tárgyakra és hivatalokra 
vonatkozó, a pályázati faltételekbcn megszabott módon kiállított 
írásbeli ajánlataikat 1893. év Dezember hé 4-én dé!» 
előli 1® éráig — „Ajánlat anyagok sisálLfására* felirattal 
ellátott borítékban lepecsételve — alólirott hir. főbányahiva^alhoz 
nyújtsák be.

Az árlejtési és szerződési feltételek a maros-újvári főbánya- 
hivatalnál megtekinthetők.

M. kir. főbánya-hlvatal.
Maros-Ujvártt, 1893 november hó 9-én.

O 
O

Csúcsai első minőségű 

hasáb bükkfa^ 
nem fäwtatott.

Egy vaggon 100 métsrmázsa Kolozsvárt t, házhoz 
szállítva 66 frt, Csúcsán helyt 44 írt vaggouba rakva.

Megrendelhető Csúcsán, akár Kolozsvárit : 
a kolozsvári hitelbank és társai 

csuosai faüsletének uftádánáL

GÂLL SIMON
(„Korona“ vendéglő.)

Telefonos, megrendelhető 113. hívószámmal

a legjobb és legolcsóbb Tűzifa
a m. á. V.. helyi állomásnál CiiíKÍf&-&Blepein$n

Továbbá.kapható úsztatott bükkfa, bántott cserfa 
és fiatal hasáb tölgyfa ív aggon és öl szám rá.

Felvágott büsk- Vágy ôlgÿfa 50 kilogtacöíÉoü 
felül — bármennyi úúnd®ü időben gyorsan házhoz 
szállittatik.

Évek óta fennálló él jó hírnévnek örvendő tűzifa-üzletemet ? 
a Ù. é. közönség becses pártolásába ajánlom.

.« ói-,») Wertheimer Vilmos,
Kolozsvár, Saéehenyi-tér 7. ss. (a vashid mellett.)

Tisztelettel jelentem, hogy Széchen^letéri

8TÓ8TSZERT ÁRAMAT 8
—= mely 20 év óta áll fenn, —

a 8-ik számú háztól a 2-ik szám alatti
g;aját liésamba helyeztem át.

A Gyógyszertár egészen ui, modéra berendezésű, s úgy friss 
gyógyszerekkel, mint bel- és kü fo di

GIÓGV-KÜLÖNLEGESSÉGEKKEL
gazdagon cl van látva.

Az eddigi szíves bizalmat t sztelcttel kérem részemre 
továbbra is fenntartani.

Kolozsvár, 1893. november hó.

Széky Miklós,
gyógyszerész.

Bátor vagyok a nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozni, hogy a

Belmagyar-utcza 23. szám alatt 

id. Knauer József 
mű- és épület-lakatos üzletét átvettem.

Külföldön szerzett tapasztalataimnál fogva főtörek­
vésem a jutányos és pontos munka.

Elvállalok minden e szakmába vágó mii- és épület-munkát; 
úgyszintén szalon diszmü-tárgyakat bárminő kivitelben. Különleges­
ségeim, szoba pánczélozáaok, titkos zárak, ajtók, rekeszek, vas­
szekrények eredeti franczia minták szerint.

A nagyérdemű közönség bacses pártfogását kérve, maradtam
teljes tisztelettel :

Alapít 1858-ben.

Hf SternbergÄrmin és testvére 
es. ős kir. szab. hangBZer-iyar 

Budapest, VII. kér Kerepasí-ut 36.

Jiiudeuneiuü hangszerek ês zenelômû- 
vek javítása és hangolása szakaiért 

pontosággal aszköshlteUk,

k
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ArAI czimbalomverôf.j megzünteti az eddigi
VaíL.U8v5DUO pamutoîâst és czérnázást, er^s és csengő 

hacgot nyerünk általa. Miaden verőre bárki ráhúzhatja és mindenkor 
le is húzhatja — Sohasem pusztul el- — Ara a veröpálczákhal 
együtt az utóbbinak minősége szerint i frt, 2 frt, 2 frt 50 kr, 3 frt 

és 3 frt 50 kr. Külön a „COLUMBUS“ veröfej párja I frt.

XJeg-vijaToTo ! Leg“«, jab To I

változtatható érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.
Ezen uj Hlálmínyn hanjexerrsl mi»d«n előzetes tanulmány ói 

zenaismerot sólkül azaz meg ssáz titrates szerinti zenedarabot lehet 
játszani. — Ára 12 frt, a kútalapok darabja 30 kr.

Megrendelések az árak »Weges beküldése mellett vxgy ntán.
vétdl.l tolj .sitté tnek. 1028. (9—20)

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, hogy a hely­
beli piaczon főtér 12. szám alatt (volt Frőlich-féle házban) 

egy teljesen uj berendezésű

felsssrelt üzletet nyitottam, à melyet 

SCHUSTER EMIL 
törvénysz. bejegyzett ezég alatt folytatok, 

a hol a legújabb és Hj^vi ajándékok
kaphatók.

Továbbá ajánlom a nagyérdemű vadászközönség részére 
legjobb minőségű töitényhüvelydkst és fojtásokat minden Csliber- 
ben, gamaschaikat, vadász táskákat, kutyaostorokat és nyakravaló- 
kat. Természethü állatfejskst kőpasztából, u. m. szarvas és ozfejek 
valódi aggancsokkal, továbbá kutya-, róka- és nyulfejeket.

Mindenféle állatok és madarak kitömése természethűen esz­
közöltetik.

Vívó eszközük legjobb minőségben.
Valódi sollingeni VÍVÓ kardok és vitŐrök (külön pengék), to­

vábbá legjobb minőségű maszkok kardvíváshoz, rövidebb és hosz- 
szabb nyakrésszel és vitör maszkok, kesztyűk kard és vitőrhöx.

■■ Postai megrendeléseket gyorsan eszközlök. m
Kiviló tisztelettel :

1077. (6—20) SCHUSTE'R EMIL.

«g»
A legkitűnőbb ásványvizek anyaföldjének

a székelyföldnek kincses termékei

Ö
Ö

legtisztább égvényes gyógy-savanyuvis
mely páratlaaul sz.r.ncsés vegyi összetétele és rendkívül dús, főleg kötött szénsav 

tartalma folytán, ritkítja párját a kontinensen.

különösen etn&sztévl és vlzeiletl nehézségeknél, vess és jyomorbajokban, gyulidásM 
hólyag és kö.zvinyes bántalmaknál ; mely betegségek ellen a „répátl“ ásványvíz 

használata megbecsülhetetlen órtétfl s a legmesszebb mené figyelemre méltó.

HŰT Lsgf®Sség§gsbb hü. tegegész&égesebb borviz, 
mely tekintetben Is a „répát! ásványvíz mellett, a forgalomban levO ásVányvliek 

legtöbbjei határozottan eltörpülnek.

A „répát I“ ásványvizet mint ritka természeti kiswet tehát, úgy Is mint a 
belszervezet betegségei ellen legxeílsmetebb, leghatásosabb s sgywerimínd legol­
csóbb gyógyító szert, úgy is mint páratlan élvezeti Italt (igen jeles orvosi bi­
zonylatot), valsmint a gyakorlatból merített magántapasztalatok alapján minden 
czéltudatos elfogulatlan Ivónak rendes használatára a legmelegebben— lelklltae- 
rettel ajánlhatom.

Mindig friss töltésben kapható Kolozsvártt: Misselbacher, 
Herczeg Albert, Kónya és Hirschfeld Sándor uraknál, a gyógyszer­
tárakban és minden nevezetesebb vendéglőben.

Kiváló tisztelettel
a „répóM“ gyógyforrás kezelője t

GYÖRGY JÓZSEF
Kézdl-Vásárhelyít (HároMizékm.jy*.)
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A „KÖZMŰVELŐDÉS“ Irod. és Műnyomdai Részvénytársaság Kolozsvárt
------------------------------------------1. sz. alaíd felvételi irodájában ------  

papír-, író-, rajz- és irodaszerekből kereskedést rendezett be, 
melyet sietünk szives figyelmébe ajánlani.

W Díszes dobozokba öltött hazai és külföldi Levélpapírok, úgy minden e szakmába vágó czikkek jutányos áron lesznek kiszolgálva. "W

Árai határozottad, do o'coák. — Vidéki megrendelést igen pontosan teîjesit, s 10 írton fald bérmeotvs kö d5 mag.
897. (13-X)
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